Gwasanaeth Nadolig 
Y Prif Gymeriadau

Mae’n bwysig bod y cyfranwyr yn siarad yn eu tafodiaith naturiol. Mae croeso i chi addasu yr eirfa, y brawddegau a’r darnau i wneud y gwasanaeth yn addas i’ch anghenion, dim ond i chi gadw’n ffyddlon i’r brif neges sef hanes y geni gwyrthiol. Mae’r darn yma’n fwy addas ar gyfer pobl ifanc yn hytrach na phlant.
Croeso ac emyn/cân addas
Gwisgwch y cymeriadau’n addas – efallai’n gyfoes e.e. Dillad criced gwyn i Gabriel, a cap gwyn. Cap pig a ffon fugail i’r bugail. Coron, crys a tei i Herod. Binocwlars am wddf y gŵr doeth ayyb.
Herod – cymeriad cwerylgar, tebyg i Arhur Picton o C’mon Midffild (heb yr anwyldeb).  

Y Bugail – cymeriad doniol. Amseriad y geiriau ydy’r allwedd.

Gabriel – cymeriad ‘cool’, solid, dim nonsens. Cymeriad i’w edmygu.  
Mair: Mair ydw i. Dw i wedi priodi a dwi’n byw’n yr Aifft.
Joseff: Joseff ydw i. Fi di gŵr Mair. Dw i’n byw’n yr Aifft hefyd.
Herod: Fi di’r brenin Herod. Dw i’n byw’n Jerwsalem.
Gŵr doeth: Dw i’n astudio sêr draw yn y dwyrain.

Bugail: Dw i’n edrych ar ôl praidd o ddefaid – bugail ydw i.
Angel: Gabriel ydw i. Fi sy’n mynd â negeseuon Duw o le i le.
Mair: Dw i wedi cael blwyddyn ryfeddol.
Joseff: A fi. Blwyddyn ryfeddol – rhyfedd a chyffrous.
Herod: Dw i di cael blwyddyn waetha’ mywyd.
Gŵr doeth: Dw i wedi teithio llawer iawn flwyddyn yma. 
Bugail: Edrychais i ar ôl praidd o ddefaid rhan fwyaf o’r amser – bugail dw i.
Angel: Fues i’n gweld bron iawn pawb sydd yma; i rannu neges o newyddion da gyda chi. (cyfeirio ar y lleill)
Mair: Na’i byth anghofio’r diwrnod y gwelais i Gabriel! Roedd o mor smart, mor loyw, mor wych! 
Joseff: O’n i’n cysgu pan ddaeth o acw!
Herod: Doeddwn i ddim isio’i weld o.
Gŵr doeth: Seren welais i.
Bugail: O’n i’n edrych ar ôl fy nefaid pan welais i Gabriel – bugail dw i.
Angel: Mae’n fraint i mi gael gwneud gwaith yr Arglwydd. Dw i’n cael bob math o ymateb. Ond..ofn ydy’r ymateb mwyaf cyffredin.
Mair: Roedd fy mhengliniau i’n crynu! Tydi rhywun ddim yn gweld angel bob dydd nacdi! 
Joseff: O’n i’n cysgu.
Herod: Fyswn i ddim wedi ofni tasa fo di dod acw.
Gŵr doeth: Mae Gabriel yn edrych yn wych!
Bugail: Roeddwn i wedi’ syfrdanu. Nes i ddisgyn ar lawr! Ges i gymaint o sioc! Cofiwch – dim ond bugail dw i. 
Angel: Mae’n teimlo fel ddoe pan wnes i siarad â Mair. Dw i’n cofio’n union be ddwedais i wrthyt ti,
 "Mair, mae Duw wedi dangos ffafr atat ti! Mae'r Arglwydd gyda thi!"
O’n i’n gallu gweld dy fod ti wedi cael dipyn o sioc, felly dyma fi’n deud,

"Paid bod ofn, Mair. Mae Duw wedi dewis dy fendithio di’n fawr. Rwyt ti’n mynd i fod yn feichiog, a byddi di’n cael mab. Iesu ydy’r enw rwyt i’w roi iddo. Bydd yn ddyn pwysig iawn, a bydd yn cael ei alw’n Fab y Duw Goruchaf.”
Mair: Dipyn o sioc! Dipyn o sioc? Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi priodi pan ddoist ti a dweud fod Duw wedi fy newis i ... fy newis i i fod yn fam i Arglwydd yr holl fyd. Ond, dw i’n caru Duw. Roeddwn i’n gwybod y byddai o’n gofalu amdana i. 
Joseff: Meddyliwch sut roeddwn i’n teimlo. Roedd hi’n oce...yn grêt...pan nes i ddyweddïo gyda hogan ifanc, ddel (merch ifanc bert) – ond yna darganfod ei bod hi’n feichiog! A nid fi oedd tad y babi! Ges i gyfnod anodd. O’n i ddim yn gwybod be i neud. Roeddwn i rhwng dau feddwl – tybed ddylwn i ganslo’r briodas?  Ond fe ddes ti (cyfeirio at Gabriel), a thawelu fy ofnau i gyd. Roeddet ti’n gwybod popeth; yn sicr roedd Duw yn gwybod beth oedd yn mynd ymlaen yn fy mhen. Mi benderfynais briodi Mair yn union fel roeddwn wedi bwriadu.
Herod: Priodas - gwastraff amser! Niwsans ydy plant, yn enwedig babis.
Gŵr doeth: Dw i wrth fy modd hefo plant bach!
Bugail: Mae’n well gen i ŵyn bach - bugail dw i. 
Angel: Nid babi cyffredin oedd hwn cofia (cyfeirio at y bugail). Dyna pam roedd rhaid i mi ddod â llu o angylion hefo fi i’ch gweld chi, y bugeiliaid allan yn y caeau. Roedd awyr y nos yn olau oherwydd bod yr holl lu nefol yno gyda mi, ac roedd sŵn ein canu ni’n cario ar y gwynt.
Mair: Rhyfeddol!
Joseff: Anhygoel!
Herod: ‘Swn i di gwisgo ‘ear plugs’.
Gŵr doeth: Molwch yr Arglwydd!
Bugail: Pan est ti (cyfeirio at Gabriel) a’r angylion eraill i ffwrdd yn ôl i'r nefoedd, dyma fi’n dweud wrth fy ffrindiau "Dowch! Awn ni i Bethlehem, i weld be’ sydd wedi digwydd." Dyna pryd welais i chi (cyfeirio at Mair a Joseff – gwenu ar ei gilydd)!

Dw i’n cofio’r diwrnod fel ddoe. Welon ni chi, a’r babi bach Iesu, yn gorwedd mewn preseb. Ar ôl ei weld, fe ddwedon ni’r hanes wrth bawb. Roedd pawb glywodd am y peth yn rhyfeddu. Es i’n nôl i’r caeau yn canmol a moli Duw am bopeth roeddwn i wedi ei weld a’i glywed. Rodd raid i mi fynd yn ôl i’r caeau achos mai....
Mair, Joseff, Herod, Gŵr doeth, Angel: Bugail wyt ti!
Bugail: (yn edrych yn syn) Ia! Bugail dw i.
Angel: Dw i’n cofio’r canu’n llenwi’r awyr, “Gogoniant i Dduw yn y nefoedd uchaf,
a heddwch ar y ddaear islaw a bendith Duw ar bobl." Ond doedd pawb ddim yn dathlu geni Mab Duw i’r byd.
Mair: Na, doedd pawb ddim yn dathlu.
Joseff: Na. Roedd rhaid i ni ffoi am ein bywyd ar ôl i Iesu gael ei eni.
Herod: Be oeddech chi’n ddisgwyl! (Yn ffals) Hip hip hwre. Cymrwch fy nghoron. Cymrwch fy mhalas. Cymrwch fy aur a fy arian. Yipee!! – mae brenin newydd wedi cael ei eni yn fy lle. (Golwg pwdlyd, blin ar ei wyneb).
Gŵr doeth: Fi a’m ffrindiau giciodd y nyth cacwn! Dw i ddim’n meddwl fod Herod yn gwybod dim am eni Iesu cyn i ni gyrraedd ei balas a holi ble roedd yr un oedd wedi cael ei eni yn Frenin i’r Iddewon. Roedden ni wedi gweld ei seren, ac wedi ei dilyn am amser maith.
Bugail: Roedd rhaid i bawb gael gwybod am eni Iesu. Pob bugail a phob brenin.
Angel:  Fe ddylai pawb fod wedi dathlu geni Iesu. 

Mair: Roeddwn i’n moli’r Arglwydd.
Joseff: Roeddwn i’n rhyfeddu at y pethau oedd yn cael eu dweud am Iesu.
Herod: Doedd o ddim yn amser i ddathlu! Na rhyfeddu. Na moli. Doeddwn i ddim, a dydw i’n dal ddim eisiau Iesu yn y byd.  Nes i ofyn i  ti (cyfeirio at y gŵr doeth) ddod yn ôl ata i ar ôl dod o hyd i’r babi. Ond gwnest di fy nhwyllo i. Fues i rioed mor wyllt... ro’n i’n wyllt gynddeiriog. Fy nhwyllo i!...Herod!  Arnat ti mae’r bai mod i wedi anfon milwyr i Bethlehem a’r cylch i ladd pob bachgen bach dan ddwyflwydd oed. Roedd yna sŵn crïo a galaru ar y strydoedd am fisoedd. Dim arna i roedd y bai – arnat ti  (cyfeirio at y gŵr doeth).
Gŵr doeth: Roeddwn i’n gwybod y byddai Mab Duw yn dioddef ar y ddaear – roedd pethau mawr o’i flaen. Ond, doeddwn i ddim wedi meddwl y byddai’r erlid wedi dechrau mor fuan. 
Bugail: Rhodd Duw i ni ydy Iesu – ‘mae Duw wedi caru’r byd cymaint nes iddo roi ei unig Fab, er mwyn i bwy bynnag sy'n credu ynddo beidio mynd i ddistryw ond cael bywyd tragwyddol.’
Angel:  Iesu oedd y Gair oedd yn bod ar y dechrau cyntaf. 
Roedd Iesu gyda Duw, a Duw oedd Iesu. 
Roedd  Iesu gyda Duw o’r dechrau cyntaf un. 
Trwyddo y crëwyd popeth sy’n bod. 
Does dim yn bodoli ond beth greodd e. 
Ynddo fe roedd bywyd, a’r bywyd hwnnw’n rhoi golau i bobl. 
Mae’r golau yn dal i ddisgleirio yn y tywyllwch, 
a’r tywyllwch wedi methu ei ddiffodd.
Mair: Mae’n wir, methodd Herod ladd Iesu.

Joseff: Unwaith eto cefais rybudd gan Gabriel mewn breuddwyd – y tro yma i ffoi o Fethlehem, a mynd â Mair a Iesu i’r Aifft. Fe wnaethon ni ffoi yn ystod y nos.

Herod: Yr holl ladd, yr holl waed....i be? Roeddech chi wedi mynd.

Gŵr doeth: Fe fydd gelynion Iesu bob amser yn baglu am ei bod yn cerdded yn y tywyllwch.
Bugail: Ond, bydd gan y rhai sy’n ei ddilyn olau i’w harwain nhw i fywyd, a fyddan nhw byth yn cerdded mewn tywyllwch."
Ffocws ar yr angel – pawb arall i dros cefn neu eistedd.

Angel: Cafodd Joseff freuddwyd arall tra’n byw’n yr Aifft. Es i ato a dweud wrtho bod Herod wedi marw, ac iddo fynd â'r plentyn a'i fam yn ôl i wlad Israel. 
Felly dyma nhw’n mynd yn ôl, a mynd i fyw i dref Nasareth. Yno tyfodd Iesu’n fachgen cryf a doeth iawn, ac roedd hi’n amlwg fod ffafr Duw arno.
Pawb (nid Herod) i godi/wynebu’r blaen.

Mair, Joseff, Gŵr doeth, Bugail, Angel: 

Daeth y Gair yn berson o gig a gwaed; 
daeth i fyw yn ein plith ni. 
Gwelon ni ei ysblander dwyfol, 
ei ysblander fel Mab unigryw 
wedi dod oddi wrth y Tad 
yn llawn haelioni a gwirionedd.
Amen.
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